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Sprzęt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw Unii 

Europejskiej. 



Nie wyrzucaj urządzenia do zwykłych odpadów – może to 

zaszkodzić środowisku i zdrowiu. Zużyty sprzęt oddaj do 

punktu zbiórki elektroodpadów.

Este dispositivo cumple con los requisitos de las directivas 

correspondientes de la Unión Europea.
 

No deseche el dispositivo con los residuos domésticos – esto 

puede dañar el medio ambiente y la salud humana. Lleve los 

equipos usados a un punto adecuado de recogida de residuos 

electrónicos.

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen der entsprechenden 

Richtlinien der Europäischen Union.
 

Werfen Sie das Gerät nicht in den normalen Hausmüll – dies 

kann der Umwelt und der Gesundheit schaden. Entsorgen Sie 

Altgeräte über eine geeignete Sammelstelle für Elektroschrott.

This device complies with the requirements of the relevant 

European Union directives.
 

Do not dispose of the device with regular household waste – 

this may harm the environment and human health. Dispose of 

used equipment at an appropriate electronic waste collection 

point.

Questo dispositivo è conforme ai requisiti delle direttive 

pertinenti dell’Unione Europea. 


Non smaltire il dispositivo nei rifiuti domestici – potrebbe 

danneggiare l’ambiente e la salute umana. Smaltire le 

apparecchiature usate presso un apposito centro di raccolta 

per rifiuti elettronici.
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IT Manuale dell'utente

Zanim zaczniesz korzystać z produktu, przeczytaj 
dokładnie instrukcję obsługi. Zachowaj ją na 
przyszłość.

Ostrzeżenie oraz informacje bezpieczeństwa

� Nie narażaj urządzeń na kontakt z wodą. Unikaj 
przedostania się cieczy do wnętrza produktu, 
ponieważ wilgoć może spowodować zwarcie i 
uszkodzić urządzenia�

� Nie upuszczaj ani nie uderzaj urządzeń – wstrząsy 
mogą uszkodzić jego wewnętrzne elementy�

� Nie umieszczaj urządzeń w pobliżu źródeł 
wysokiej temperatury ani ognia�

� Nie próbuj samodzielnie rozkładać ani 
modyfikować urządze�

� Chroń urządzenia przed dostępem dzieci – mogą 
one połknąć drobne elementy.

Zawartość opakowania

� Klawiatura Triadyn ELARA TRD-ELR0�
� Mysz Triadyn DIONE TRD-DN0�
� Instrukcja obsługi




Specyfikacja:


Klawiatura:

� Tryb pracy: przewodowy, kabel US�
� 104 klawisz�
� 12 klawiszy funkcyjnyc�
� Waga: 570±10�
� Wymiary: 448 x 184 x 27 m�
� Napięcie robocze: USB 5V

Mysz:

� Tryb pracy: przewodowy, kabel US�
� Liczba przycisków: �
� Ustawienia DPI: 120�
� Waga: 75±5 �
� Wymiary: 110 x 61 x 38 m�
� Napięcie robocze: USB 5V

Budowa

�� Lewy przycisk�
�� Prawy przycisk�
�� Kółko przewijania�
�� Klawisz przełączania funkcji�
�� Klawisze funkcyjne



Funkcje klawiszy multimedialnych

� FN + F1 – włączenie domyślnego odtwarzacza 
muzyk�

� FN + F2 – zmniejszanie głośności dźwięk�
� FN + F3 – zwiększanie głośności dźwięk�
� FN + F4 – włączenie/wyłączenie wyciszenia 

dźwięk�
� FN + F5 do F8 – odtwarzanie muzyki, poprzedni, 

następny utwór, zatrzymanie muzyk�
� FN + F9 do F12 – otwarcie strony domowej, poczty 

e-mail, folderu „Mój komputer”, ulubione zakładki

Instalacja

Zarówno mysz, jak i klawiatura działają w trybie 
przewodowym. Aby je podłączyć do komputera, 
wystarczy wpiąć wtyczkę USB do wolnego portu USB. 
Nie ma potrzeby instalowania dodatkowego 
oprogramowania — klawiatura i mysz są gotowe do 
pracy od razu po podłączeniu.

Rozwiązywanie problemów

Jeśli klawiatura lub mysz nie działa, upewnij się, że oba 
urządzenia są prawidłowo podłączone do portów USB 
komputera. W razie potrzeby spróbuj podłączyć je do 
innych portów USB. Sprawdź również, czy przewody 
nie są uszkodzone ani zbyt napięte. Jeśli klawiatura nie 
reaguje lub niektóre klawisze nie działają, spróbuj



ponownie uruchomić komputer i sprawdź, czy problem 
występuje nadal. W przypadku problemów z 
działaniem myszy – takich jak opóźnienia ruchu 
kursora, przerywana praca lub brak reakcji – spróbuj 
użyć myszy na innej powierzchni. Dla zapewnienia 
precyzyjnego działania myszy zaleca się korzystanie z 
podkładki.

Jeśli urządzenie przestało działać prawidłowo lub 
potrzebujesz wsparcia w zakresie użytkowania 
produktu, skontaktuj się z nami: sklep@amso.pl

Producent oraz osoba odpowiedzialna w UE: 

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków 
(POLSKA)

Wyprodukowano w Chinach

Before using this product, please read this manual 
carefully. Keep it for future reference.

Warning and safety information

� Do not expose devices to water. Avoid getting 
liquids inside the product, as moisture can cause a 
short circuit and damage the device�

� Do not drop or hit the device – shocks can damage 
its internal components�

� Do not place the device near sources of heat or 
fire�

� Do not attempt to disassemble or modify the 
device yourself�

� Keep the device out of reach of children – small 
parts may be swallowed.

Package contents

� Triadyn ELARA TRD-ELR01 Keyboar�
� Triadyn DIONE TRD-DN01 Mous�
� User Manual




Specification:

Keyboard:

� Operating mode: wired, USB cabl�
� 104 key�
� 12 function key�
� Weight: 570±10�
� Dimensions: 448 x 184 x 27 m�
� Operating voltage: USB 5V

Mouse:

� Operating mode: wired, USB cabl�
� Number of buttons: �
� DPI settings: 120�
� Weight: 75±5 �
� Dimensions: 110 x 61 x 38 m�
� Operating voltage: USB 5V

Structure

�� Left butto�
�� Right butto�
�� Scroll whee�
�� Function toggle ke�
�� Function keys



Multimedia key functions

� FN + F1 – Turn on the default music playe�
� FN + F2 – Decrease the volum�
� FN + F3 – Increase the volum�
� FN + F4 – Mute/Unmut�
� FN + F5 to F8 – Play music, previous, next track, 

pause musi�
� FN + F9 to F12 – Open your home page, email, My 

Computer folder, or favorite bookmarks

Installation

Both the mouse and keyboard are wired. To connect 
them to your computer, simply plug the USB connector 
into an available USB port. There's no need to install 
additional software—the keyboard and mouse are 
ready to use immediately after connection.

Troubleshooting

If your keyboard or mouse isn't working, make sure 
both devices are properly connected to your 
computer's USB ports. If necessary, try connecting them 
to different USB ports. Also, check for damaged or 
strained cables. If the keyboard doesn't respond, or 
some keys don't work, try restarting your computer



and see if the problem persists. If you're experiencing 
mouse issues—such as cursor lag, choppy operation, or 
no response—try using the mouse on a different 
surface. Using a mouse pad is recommended for 
precise mouse operation.

If your device has stopped working properly or you 
need support in using the product, please contact us: 
contact@amso.eu

Manufacturer and responsible person in the EU:

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków 
(POLAND)

Made in China

Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung dieses 
Produkts sorgfältig durch. Bewahren Sie es zum 
späteren Nachschlagen auf.

Warn- und Sicherheitshinweise

� Setzen Sie das Gerät keinem Wasser aus. 
Vermeiden Sie das Eindringen von Flüssigkeiten in 
das Produkt, da Feuchtigkeit einen Kurzschluss 
verursachen und das Gerät beschädigen kann�

� Lassen Sie das Gerät nicht fallen und schlagen Sie 
es nicht – Stöße können die internen Komponenten 
beschädigen�

� Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärme- 
oder Feuerquellen auf�

� Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu zerlegen 
oder zu modifizieren�

� Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf – Kleinteile könnten verschluckt 
werden.

Packungsinhalt

� Triadyn ELARA TRD-ELR01 Tastatu�
� Triadyn DIONE TRD-DN01 Mau�
� Benutzerhandbuch




Spezifikation:

Tastatur:

� Betriebsmodus: kabelgebunden, USB-Kabe�
� 104 Taste�
� 12 Funktionstaste�
� Gewicht: 570±10�
� Abmessungen: 448 x 184 x 27 m�
� Betriebsspannung: USB 5 V

Maus:

� Betriebsmodus: kabelgebunden, USB-Kabe�
� Anzahl Tasten: �
� DPI-Einstellungen: 120�
� Gewicht: 75 ± 5 �
� Abmessungen: 110 x 61 x 38 m�
� Betriebsspannung: USB 5 V

Aufbau

�� Linke Tast�
�� Rechte Tast�
�� Scrollra�
�� Funktionstaste umschalte�
�� Funktionstasten



Multimedia-Tastenfunktionen

� FN + F1 – Standard-Musikplayer einschalte�
� FN + F2 – Lautstärke verringer�
� FN + F3 – Lautstärke erhöhe�
� FN + F4 – Stummschalten/Stummschaltung 

aufhebe�
� FN + F5 bis F8 – Musik abspielen, vorheriger/

nächster Titel, Musik pausiere�
� FN + F9 bis F12 – Startseite, E-Mail,  

Arbeitsplatzordner oder Lieblingslesezeichen 
öffnen

Installation

Sowohl Maus als auch Tastatur sind kabelgebunden. 
Um sie mit Ihrem Computer zu verbinden, stecken Sie 
einfach den USB-Stecker in einen freien USB-Anschluss. 
Sie müssen keine zusätzliche Software installieren – 
Tastatur und Maus sind sofort nach dem Anschließen 
einsatzbereit.

Fehlerbehebung

Wenn Ihre Tastatur oder Maus nicht funktioniert, 
stellen Sie sicher, dass beide Geräte ordnungsgemäß 
an die USB-Anschlüsse Ihres Computers angeschlossen 
sind. Versuchen Sie gegebenenfalls, sie an 
verschiedene USB-Anschlüsse anzuschließen. 
Überprüfen Sie außerdem, ob die Kabel beschädigt



oder überlastet sind. Wenn die Tastatur nicht reagiert 
oder einige Tasten nicht funktionieren, starten Sie den 
Computer neu und prüfen Sie, ob das Problem 
weiterhin besteht. Bei Problemen mit der Maus – wie z. 
B. Verzögerungen beim Cursor, abgehackte Bedienung 
oder keine Reaktion – versuchen Sie es mit einer 
anderen Oberfläche. Für eine präzise Mausbedienung 
wird die Verwendung eines Mauspads empfohlen.

Wenn Ihr Gerät nicht mehr richtig funktioniert oder Sie 
Unterstützung bei der Verwendung des Produkts 
benötigen, kontaktieren Sie uns bitte: 
contact@amso.eu

Hersteller und Verantwortlicher in der EU:

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Krakau 
(POLEN)

In China hergestellt

Antes de utilizar este producto, lea atentamente este 
manual. Consérvelo para futuras consultas.

Información de advertencia y seguridad

� No exponga los dispositivos al agua. Evite que 
entren líquidos en el producto, ya que la humedad 
puede provocar un cortocircuito y dañarlo�

� No deje caer ni golpee el dispositivo; los golpes 
pueden dañar sus componentes internos�

� No coloque el dispositivo cerca de fuentes de calor 
o fuego�

� No intente desmontar ni modificar el dispositivo 
usted mismo�

� Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los 
niños; podrían ingerir piezas pequeñas.

Contenido del paquete

� Teclado Triadyn ELARA TRD-ELR0�
� Ratón Triadyn DIONE TRD-DN0�
� Manual del usuario




Especificación:

Teclado:

� Modo de funcionamiento: con cable, cable US�
� 104 tecla�
� 12 teclas de funció�
� Peso: 570±10�
� Dimensiones: 448 x 184 x 27 m�
� Voltaje de funcionamiento: USB 5 V

Ratón:

� Modo de funcionamiento: con cable, cable US�
� Número de botones: �
� Ajustes de DPI: 120�
� Peso: 75 ± 5 �
� Dimensiones: 110 x 61 x 38 m�
� Voltaje de funcionamiento: USB 5 V

Estructura

�� Botón izquierd�
�� Botón derech�
�� Rueda de desplazamient�
�� Tecla de alternancia de funció�
�� Teclas de función



Funciones clave multimedia

� FN + F1: Activar el reproductor de música 
predeterminad�

� FN + F2: Bajar el volume�
� FN + F3: Subir el volume�
� FN + F4: Silenciar/Activar sonid�
� FN + F5 a F8: Reproducir música, ir a la pista 

anterior, siguiente y pausar la músic�
� FN + F9 a F12: Abrir la página de inicio, el correo  

electrónico, la carpeta Mi PC o los marcadores 
favoritos

Instalación

Tanto el ratón como el teclado son con cable. Para 
conectarlos a tu ordenador, simplemente conecta el 
conector USB a un puerto USB disponible. No necesitas 
instalar software adicional: el teclado y el ratón están 
listos para usar inmediatamente después de 
conectarlos.

Solución de problemas

Si el teclado o el ratón no funcionan, asegúrese de que 
ambos dispositivos estén conectados correctamente a 
los puertos USB de la computadora. Si es necesario, 
intente conectarlos a puertos USB diferentes. Además, 
revise si hay cables dañados o tensos. Si el teclado no 
responde o algunas teclas no funcionan, intente



reiniciar la computadora para ver si el problema 
persiste. Si experimenta problemas con el ratón (como 
retraso del cursor, funcionamiento entrecortado o falta 
de respuesta), intente usarlo en una superficie 
diferente. Se recomienda usar una alfombrilla para un 
uso preciso del ratón.

Si su dispositivo ha dejado de funcionar correctamente 
o necesita ayuda para utilizar el producto, póngase en 
contacto con nosotros: contact@amso.eu

Fabricante y persona responsable en la UE:

AMSO sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovia 
(POLONIA)

Hecho en china

Prima di utilizzare questo prodotto, leggere 
attentamente il presente manuale. Conservarlo per 
riferimento futuro.

Avvertenze e informazioni sulla sicurezza

� Non esporre i dispositivi all'acqua. Evitare che 
liquidi penetrino all'interno del prodotto, poiché 
l'umidità può causare un cortocircuito e 
danneggiare il dispositivo�

� Non far cadere o urtare il dispositivo: gli urti 
possono danneggiarne i componenti interni�

� Non posizionare il dispositivo vicino a fonti di 
calore o fuoco�

� Non tentare di smontare o modificare il dispositivo 
autonomamente�

� Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei 
bambini: piccole parti potrebbero essere ingerite.

Contenuto della confezione

� Tastiera Triadyn ELARA TRD-ELR0�
� Mouse Triadyn DIONE TRD-DN0�
� Manuale utente




Specifiche:

Tastiera:

� Modalità di funzionamento: cablata, cavo US�
� 104 tast�
� 12 tasti funzion�
� Peso: 570±10�
� Dimensioni: 448 x 184 x 27 m�
� Tensione di funzionamento: USB 5 V

Topo:

� Modalità di funzionamento: cablata, cavo US�
� Numero di pulsanti: �
� Impostazioni DPI: 120�
� Peso: 75±5 �
� Dimensioni: 110 x 61 x 38 m�
� Tensione di funzionamento: USB 5 V

Struttura

�� Pulsante sinistr�
�� Pulsante destr�
�� Rotella di scorriment�
�� Tasto di commutazione funzion�
�� Tasti funzione



Funzioni dei tasti multimediali

� FN + F1 – Attiva il lettore musicale predefinit�
� FN + F2 – Diminuisce il volum�
� FN + F3 – Aumenta il volum�
� FN + F4 – Disattiva/Riattiva l'audi�
� FN + F5 a F8 – Riproduci musica, traccia 

precedente, traccia successiva, metti in pausa la 
music�

� FN + F9 a F12 – Apre la home page, l'e-mail, la  
cartella Risorse del computer o i segnalibri 
preferiti

Installazione

Sia il mouse che la tastiera sono cablati. Per collegarli 
al computer, è sufficiente collegare il connettore USB a 
una porta USB disponibile. Non è necessario installare 
software aggiuntivo: tastiera e mouse sono pronti 
all'uso subito dopo il collegamento.

Risoluzione dei problemi

Se la tastiera o il mouse non funzionano, assicurati che 
entrambi i dispositivi siano collegati correttamente 
alle porte USB del computer. Se necessario, prova a 
collegarli a porte USB diverse. Controlla inoltre che i 
cavi non siano danneggiati o tesi. Se la tastiera non 
risponde o alcuni tasti non funzionano, prova a



riavviare il computer e verifica se il problema persiste. 
Se riscontri problemi con il mouse, come ritardo del 
cursore, funzionamento discontinuo o nessuna risposta, 
prova a utilizzarlo su una superficie diversa. Per un 
utilizzo più preciso, si consiglia l'uso di un tappetino 
per mouse.

Se il tuo dispositivo ha smesso di funzionare 
correttamente o hai bisogno di supporto nell'utilizzo 
del prodotto, contattaci: contact@amso.eu

Produttore e persona responsabile nell'UE:

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovia 
(POLONIA)

Prodotto in Cina
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FR Manuel de l'utilisateu


CS Uživatelská příručk


SK Používateľská príručk


HU Felhasználói kézikönyv


RO Instrucțiuni de utilizare

Cet appareil est conforme aux exigences des directives 

pertinentes de l’Union européenne.
 

Ne jetez pas cet appareil avec les ordures ménagères – cela 

peut nuire à l’environnement et à la santé humaine. Éliminez 

les équipements usagés dans un point de collecte approprié 

pour les déchets électroniques.

Ez a készülék megfelel az Európai Unió vonatkozó 

irányelveinek.
 

Ne dobja a készüléket a háztartási hulladék közé – ez 

károsíthatja a környezetet és az emberi egészséget. 

A használt készüléket adja le megfelelő elektronikai 

hulladékgyűjtő helyen.

Toto zariadenie spĺňa požiadavky príslušných smerníc 

Európskej únie.
 

Neodhadzujte toto zariadenie do bežného domového odpadu 

– môže to poškodiť životné prostredie a ľudské zdravie. Použité 

zariadenie odovzdajte na príslušnom zbernom mieste pre 

elektroodpad.

Toto zařízení splňuje požadavky příslušných směrnic Evropské 

unie.
 

Neodhazujte toto zařízení do běžného domácího odpadu – 

může to poškodit životní prostředí a lidské zdraví. Použité 

zařízení odevzdejte na vhodném sběrném místě pro 

elektroodpad.

Acest dispozitiv este conform cu cerințele directivelor 

relevante ale Uniunii Europene.
 

Nu aruncați dispozitivul împreună cu deșeurile menajere – 

acest lucru poate afecta mediul și sănătatea umană. Eliminați 

echipamentele uzate la un punct de colectare adecvat pentru 

deșeuri electronice.

Avant d'utiliser ce produit, veuillez lire attentivement 
ce manuel. Conservez-le pour référence ultérieure.

Avertissements et informations de sécurité

� N'exposez pas les appareils à l'eau. Évitez de faire 
pénétrer des liquides à l'intérieur du produit, car 
l'humidité peut provoquer un court-circuit et 
endommager l'appareil�

� Évitez de laisser tomber l'appareil et de le heurter : 
les chocs peuvent endommager ses composants 
internes�

� Ne placez pas l'appareil à proximité d'une source 
de chaleur ou de feu�

� N'essayez pas de démonter ou de modifier 
l'appareil vous-même�

� Tenez l'appareil hors de portée des enfants ; les 
petites pièces pourraient être avalées.

Contenu du colis

� Clavier Triadyn ELARA TRD-ELR0�
� Souris Triadyn DIONE TRD-DN0�
� Manuel d'utilisation




Spécification:

Clavier:

� Mode de fonctionnement : filaire, câble US�
� 104 touche�
� 12 touches de fonctio�
� Poids: 570±10�
� Dimensions: 448 x 184 x 27 m�
� Tension de fonctionnement : USB 5 V

Souris:

� Mode de fonctionnement : filaire, câble US�
� Nombre de boutons : �
� Réglages DPI : 120�
� Poids : 75 ± 5 �
� Dimensions : 110 x 61 x 38 m�
� Tension de fonctionnement : USB 5 V

Structure

�� Bouton gauch�
�� Bouton droi�
�� Molette de défilemen�
�� Touche de bascule de fonctio�
�� Touches de fonction



Fonctions des touches multimédias

� FN + F1 – Activer le lecteur de musique par défau�
� FN + F2 – Baisser le volum�
� FN + F3 – Augmenter le volum�
� FN + F4 – Couper/Rétablir le so�
� FN + F5 à F8 – Écouter de la musique, piste 

précédente, piste suivante, mettre en paus�
� FN + F9 à F12 – Ouvrir votre page d'accueil, votre 

messagerie, votre dossier Poste de travail ou vos 
favoris

Installation

La souris et le clavier sont tous deux filaires. Pour les 
connecter à votre ordinateur, branchez simplement le 
connecteur USB sur un port USB disponible. Aucune 
installation de logiciel supplémentaire n'est 
nécessaire : le clavier et la souris sont prêts à l'emploi 
immédiatement après la connexion.

Dépannage

Si votre clavier ou votre souris ne fonctionne pas, 
assurez-vous que les deux appareils sont correctement 
connectés aux ports USB de votre ordinateur. Si 
nécessaire, essayez de les connecter à des ports USB 
différents. Vérifiez également que les câbles ne sont 
pas endommagés ou tendus. Si le clavier ne répond



pas ou que certaines touches ne fonctionnent pas, 
redémarrez votre ordinateur pour voir si le problème 
persiste. Si vous rencontrez des problèmes avec la 
souris (par exemple, un décalage du curseur, des 
saccades ou une absence de réponse), essayez 
d'utiliser la souris sur une autre surface. L'utilisation 
d'un tapis de souris est recommandée pour une 
utilisation précise.

Si votre appareil ne fonctionne plus correctement ou si 
vous avez besoin d'aide pour utiliser le produit, 
veuillez nous contacter : contact@amso.eu

Fabricant et personne responsable dans l'UE :

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovie 
(POLOGNE)

Fabriqué en Chine

Před použitím tohoto produktu si pečlivě přečtěte 
tento návod. Uschovejte si jej pro budoucí použití.

Varování a bezpečnostní informace

� Nevystavujte zařízení vodě. Zabraňte vniknutí 
tekutin do výrobku, protože vlhkost může způsobit 
zkrat a poškodit zařízení�

� Nenechávejte zařízení upadnout ani ho neudeřit – 
otřesy mohou poškodit jeho vnitřní součásti�

� Neumisťujte zařízení do blízkosti zdrojů tepla nebo 
ohně�

� Nepokoušejte se zařízení sami rozebírat ani 
upravovat�

� Uchovávejte zařízení mimo dosah dětí – malé části 
by mohly být spolknuty.

Obsah balení

� Klávesnice Triadyn ELARA TRD-ELR0�
� Myš Triadyn DIONE TRD-DN0�
� Uživatelská příručka




Specifikace:

Klávesnice:

� Provozní režim: kabelový, USB kabe�
� 104 kláve�
� 12 funkčních kláve�
� Hmotnost: 570±10�
� Rozměry: 448 x 184 x 27 m�
� Provozní napětí: USB 5V

Myš:

� Provozní režim: kabelový, USB kabe�
� Počet tlačítek: �
� Nastavení DPI: 120�
� Hmotnost: 75±5 �
� Rozměry: 110 x 61 x 38 m�
� Provozní napětí: USB 5V

Konstrukce

�� Levé tlačítk�
�� Pravé tlačítk�
�� Rolovací kolečk�
�� Klávesa přepínače funkc�
�� Funkční klávesy



Funkce multimediálních kláves

� FN + F1 – Zapnutí výchozího hudebního 
přehrávač�

� FN + F2 – Snížení hlasitost�
� FN + F3 – Zvýšení hlasitost�
� FN + F4 – Ztlumení/Zapnutí zvuk�
� FN + F5 až F8 – Přehrávání hudby, předchozí, další 

skladba, pozastavení hudb�
� FN + F9 až F12 – Otevření domovské stránky, 

e-mailu, složky Tento počítač nebo oblíbených 
záložek

Instalace

Myš i klávesnice jsou kabelové. Chcete-li je připojit k 
počítači, jednoduše zapojte USB konektor do volného 
USB portu. Není třeba instalovat žádný další software – 
klávesnice a myš jsou připraveny k použití ihned po 
připojení.

Odstraňování problémů

Pokud vaše klávesnice nebo myš nefunguje, ujistěte se, 
že jsou obě zařízení správně připojena k USB portům 
počítače. V případě potřeby je zkuste připojit k jiným 
USB portům. Zkontrolujte také, zda nejsou poškozené 
nebo napjaté kabely. Pokud klávesnice nereaguje nebo 
některé klávesy nefungují, zkuste restartovat počítač



a zjistěte, zda problém přetrvává. Pokud máte 
problémy s myší – například zpoždění kurzoru, trhaný 
chod nebo žádná odezva – zkuste myš použít na jiném 
povrchu. Pro přesné ovládání myši se doporučuje 
použití podložky pod myš.

Pokud vaše zařízení přestalo správně fungovat nebo 
potřebujete s používáním produktu pomoc, kontaktujte 
nás prosím: contact@amso.eu

Výrobce a odpovědná osoba v EU:

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków 
(POLSKO)

Vyrobeno v Číně

Pred použitím tohto produktu si pozorne prečítajte 
tento návod. Uschovajte si ho pre budúce použitie.

Upozornenia a bezpečnostné informácie

� Nevystavujte zariadenia vode. Zabráňte vniknutiu 
tekutín do výrobku, pretože vlhkosť môže spôsobiť 
skrat a poškodiť zariadenie�

� Nenechajte zariadenie spadnúť ani na neho 
neudierať – otrasy môžu poškodiť jeho vnútorné 
komponenty�

� Neumiestňujte zariadenie do blízkosti zdrojov 
tepla alebo ohňa�

� Nepokúšajte sa zariadenie sami rozoberať ani 
upravovať�

� Uchovávajte zariadenie mimo dosahu detí – malé 
časti by mohli byť prehltnuté.

Obsah balenia

� Klávesnica Triadyn ELARA TRD-ELR0�
� Myš Triadyn DIONE TRD-DN0�
� Používateľská príručka




Špecifikácia:

Klávesnica:

� Prevádzkový režim: káblový, USB kábe�
� 104 kláveso�
� 12 funkčných kláveso�
� Hmotnosť: 570±10�
� Rozmery: 448 x 184 x 27 m�
� Prevádzkové napätie: USB 5V

Myš:

� Prevádzkový režim: káblový, USB kábe�
� Počet tlačidiel: �
� Nastavenia DPI: 120�
� Hmotnosť: 75±5 �
� Rozmery: 110 x 61 x 38 m�
� Prevádzkové napätie: USB 5V

Konštrukcia

�� Ľavé tlačidl�
�� Pravé tlačidl�
�� Rolovacie koliesk�
�� Kláves prepínača funkci�
�� Funkčné klávesy



Funkcie multimediálnych klávesov

� FN + F1 – Zapnutie predvoleného prehrávača 
hudb�

� FN + F2 – Zníženie hlasitost�
� FN + F3 – Zvýšenie hlasitost�
� FN + F4 – Stlmenie/Zapnutie zvuk�
� FN + F5 až F8 – Prehrávanie hudby, 

predchádzajúca, ďalšia skladba, pozastavenie 
hudb�

� FN + F9 až F12 – Otvorenie domovskej stránky, e-
mailu, priečinka Tento počítač alebo obľúbených 
záložiek

Inštalácia

Myš aj klávesnica sú káblové. Ak ich chcete pripojiť k 
počítaču, jednoducho zapojte USB konektor do 
voľného USB portu. Nie je potrebné inštalovať žiadny 
ďalší softvér – klávesnica a myš sú pripravené na 
použitie ihneď po pripojení.

Riešenie problémov

Ak vaša klávesnica alebo myš nefunguje, uistite sa, že 
obe zariadenia sú správne pripojené k USB portom 
počítača. V prípade potreby ich skúste pripojiť k iným 
USB portom. Skontrolujte tiež, či nie sú káble 
poškodené alebo napäté. Ak klávesnica nereaguje 
alebo niektoré klávesy nefungujú, skúste reštartovať



počítač a skontrolujte, či problém pretrváva. Ak máte 
problémy s myšou – napríklad oneskorenie kurzora, 
trhaný chod alebo žiadna odozva – skúste použiť myš 
na inom povrchu. Pre presné ovládanie myši sa 
odporúča použiť podložku pod myš.

Ak vaše zariadenie prestalo správne fungovať alebo 
potrebujete pomoc s používaním produktu, kontaktujte 
nás: contact@amso.eu

Výrobca a zodpovedná osoba v EÚ:

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków 
(POĽSKO)

Vyrobené v Číne

A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa 
el ezt a kézikönyvet. Őrizze meg későbbi felhasználás 
céljából.

Figyelmeztetések és biztonsági információk

� Ne tegye ki a készülékeket víznek. Kerülje a 
folyadékok bejutását a termék belsejébe, mivel a 
nedvesség rövidzárlatot okozhat és károsíthatja a 
készüléket�

� Ne ejtse le és ne üsse meg a készüléket – az ütések 
károsíthatják a belső alkatrészeit�

� Ne helyezze a készüléket hőforrás vagy tűz 
közelébe�

� Ne próbálja meg szétszerelni vagy módosítani a 
készüléket�

� Tartsa a készüléket gyermekektől elzárva – a kis 
alkatrészek lenyelhetők.

A csomag tartalma

� Triadyn ELARA TRD-ELR01 billentyűze�
� Triadyn DIONE TRD-DN01 egé�
� Felhasználói kézikönyv




Specifikáció:

Billentyűzet:

� Működési mód: vezetékes, USB-kábe�
� 104 gom�
� 12 funkciógom�
� Súly: 570±10�
� Méretek: 448 x 184 x 27 m�
� Üzemi feszültség: USB 5V

Egér:

� Működési mód: vezetékes, USB-kábe�
� Gombok száma: �
� DPI beállítások: 120�
� Súly: 75±5 �
� Méretek: 110 x 61 x 38 m�
� Üzemi feszültség: USB 5V

Felépítés

�� Bal gom�
�� Jobb gom�
�� Görgetőkeré�
�� Funkcióváltó billenty�
�� Funkcióbillentyűk



Multimédiás gombok funkciói

� FN + F1 – Az alapértelmezett zenelejátszó 
bekapcsolás�

� FN + F2 – Hangerő csökkentés�
� FN + F3 – Hangerő növelés�
� FN + F4 – Némítás/Némítás feloldás�
� FN + F5 - F8 – Zenelejátszás, előző, következő 

szám, zene szüneteltetés�
� FN + F9 - F12 – Kezdőlap, e-mail, Sajátgép mappa 

vagy kedvenc könyvjelzők megnyitása

Telepítés

Az egér és a billentyűzet is vezetékes. A 
számítógéphez való csatlakoztatáshoz egyszerűen 
csatlakoztassa az USB-csatlakozót egy szabad USB-
porthoz. Nincs szükség további szoftver telepítésére – 
a billentyűzet és az egér a csatlakoztatás után azonnal 
használatra kész.

Hibaelhárítás

Ha a billentyűzet vagy az egér nem működik, 
ellenőrizze, hogy mindkét eszköz megfelelően 
csatlakozik-e a számítógép USB-portjaihoz. Szükség 
esetén próbálja meg különböző USB-portokhoz 
csatlakoztatni őket. Ellenőrizze azt is, hogy a kábelek 
nem sérültek vagy feszültek-e. Ha a billentyűzet nem



reagál, vagy egyes billentyűk nem működnek, próbálja 
meg újraindítani a számítógépet, és ellenőrizze, hogy a 
probléma továbbra is fennáll-e. Ha egérproblémákat 
tapasztal – például kurzorkésést, akadozó működést 
vagy semmilyen reakciót –, próbálja meg az egeret egy 
másik felületen használni. A pontos egérműködés 
érdekében egérpad használata ajánlott.

Ha a készüléke nem működik megfelelően, vagy 
segítségre van szüksége a termék használatához, 
kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot: 
contact@amso.eu

Gyártó és felelős személy az EU-ban:

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Kraków 
(LENGYELORSZÁG)

Kínában készült

Înainte de a utiliza acest produs, vă rugăm să citiți cu 
atenție acest manual. Păstrați-l pentru referințe 
ulterioare.

Informații de avertizare și siguranță

� Nu expuneți dispozitivele la apă. Evitați 
pătrunderea lichidelor în produs, deoarece 
umezeala poate provoca un scurtcircuit și 
deteriora dispozitivul�

� Nu scăpați și nu loviți dispozitivul – șocurile pot 
deteriora componentele sale interne�

� Nu așezați dispozitivul în apropierea surselor de 
căldură sau foc�

� Nu încercați să dezasamblați sau să modificați 
dispozitivul singur�

� Nu lăsați dispozitivul la îndemâna copiilor – 
piesele mici pot fi înghițite.

Conținutul pachetului

� Tastatură Triadyn ELARA TRD-ELR0�
� Mouse Triadyn DIONE TRD-DN0�
� Manual de utilizare




Specificații:

Tastatură:

� Mod de operare: cu cablu, cablu US�
� 104 tast�
� 12 taste funcțional�
� Greutate: 570±10�
� Dimensiuni: 448 x 184 x 27 m�
� Tensiune de funcționare: USB 5V

Mouse:

� Mod de operare: cu cablu, cablu US�
� Număr de butoane: �
� Setări DPI: 120�
� Greutate: 75±5 �
� Dimensiuni: 110 x 61 x 38 m�
� Tensiune de funcționare: USB 5V

Structură

�� Buton stâng�
�� Buton dreapt�
�� Rotiță de derular�
�� Tastă de comutare funcți�
�� Taste funcționale



Funcții ale tastelor multimedia

� FN + F1 – Activează playerul muzical implici�
� FN + F2 – Reduce volumu�
� FN + F3 – Crește volumu�
� FN + F4 – Activează/dezactivează sunetu�
� FN + F5 până la F8 – Redă muzică, piesa anterioară, 

următoare, întrerupe muzic�
� FN + F9 până la F12 – Deschide pagina principală, 

e-mailul, folderul Computerul meu sau marcajele 
preferate

Instalare

Atât mouse-ul, cât și tastatura sunt conectate prin 
cablu. Pentru a le conecta la computer, pur și simplu 
introduceți conectorul USB într-un port USB disponibil. 
Nu este nevoie să instalați software suplimentar - 
tastatura și mouse-ul sunt gata de utilizare imediat 
după conectare.

Depanare

Dacă tastatura sau mouse-ul nu funcționează, 
asigurați-vă că ambele dispozitive sunt conectate 
corect la porturile USB ale computerului. Dacă este 
necesar, încercați să le conectați la porturi USB 
diferite. De asemenea, verificați dacă există cabluri 
deteriorate sau tensionate. Dacă tastatura nu răspunde



sau unele taste nu funcționează, încercați să reporniți 
computerul și să vedeți dacă problema persistă. Dacă 
întâmpinați probleme cu mouse-ul - cum ar fi 
întârzierea cursorului, funcționarea sacadată sau lipsa 
răspunsului - încercați să utilizați mouse-ul pe o altă 
suprafață. Se recomandă utilizarea unui mouse pad 
pentru o funcționare precisă a mouse-ului.

Dacă dispozitivul dumneavoastră nu mai funcționează 
corect sau dacă aveți nevoie de asistență pentru 
utilizarea produsului, vă rugăm să ne contactați: 
contact@amso.eu

Producător și persoană responsabilă în UE:

AMSO Sp. z o.o., Czarnowiejska 84, 30-054 Cracovia 
(POLONIA)

Fabricate în China


